
ALI 695: Quranic Arabic Level 6
In this ONLINE course via Zoom, we will cover a few Lessons on verbs ( ( فعل in 
Unit 2 of  the text Quranic Language Made Easy Hafiza Iffath Hasan. Students are 
encouraged to keep an English translation of  the Holy Quran with parallel Arabic 
text during the class. The instructor will use The Qur’an, With a Phrase-by-Phrase 
English Translation by Ali Quli Qarai.

Eligibility: Any Muslim 16 years and over who can recite the Holy Quran and has 
attended Quranic Arabic classes with any institution can register.

•This is an interactive online course, and the participants are required to login 
through video.

•Attending all sessions on time is essential.

•Please email the instructor at director@academyofislam.com in advance if  you 
are unable to attend due to some emergency.

•Class assignments and homework should be emailed to the instructor on time.

•Past lessons can be revised from https://academyofislam.com/quran/quranic-
arabic/

Instructor: Sh Hasanayn Kassamali. Fees: $40.00; College & Uni students free
Today: 11 Feb 2025: This is the fourth session; one more session to go.
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Du‘ā before today’s class
نـَنَا وَبَيَْْ مَعْصِيَتِكَ  الَلَّـهُمَّ اقْسِمْ مِنْ خَشْيَتِكَ مَا يََُوْلُ بَـيـْ

وَمِنْ طاَعَتِكَ مَا تُـبـَلِ غنَُا بِهِ رِضْوانَكَ 
بَاتُ ا نَا بِهِ مُصِيـْ نْـيَاوَمِنَ الْيَقِيِْ مَا يَـهُوْنُ عَلَيـْ . لدُّ

تـَنَا وَاجْعَلْهُ الْوَارِثَ مِ الَلَّـهُمَّ امَْتِعْنَا بَِِسْْاَعِنَا وَابَْصَارنََِ وَقُـوَّ  نَّا تنَِا مَا اَحْيـَيـْ
ََانََ واجْعَلْ ثارََنََ عَلىٰ مَنْ ظلََمَنَا  وَانْصُرْنََ عَلىٰ مَنْ   عَا

َِينِْنَا وَلاَ تََْعَلِ  نْـيَا اكَْبَََ هَِ نَا وَلاَ تََْعَلْ مُصِيبـَتـَنَا فِْ  الدُّ
نَا مَنْ لاَ ي ـَ لَغَ عِلْمِنَا وَلاَ تُسَلِ طْ عَلَيـْ نَُاوَلاَ مَبـْ ََ رْ

َِِيَْْ﴾ تَِكَ يََ ﴿ارَْحَمَ الرَّا َْ .بِرَ
Bismillāh. Salawāt. (the Holy Prophet  used to recite this on the eve 15th Sha‘ban)
O Allah, grant us a part of  Your fear that acts as a barrier between us and Your 
disobedience, and Your obedience that helps us achieve Your pleasure 
And [grant us] the certainty that makes the miseries of  the world seem 
insignificant
O Allah, make us enjoy our hearing our sight, our strength so long as You keep 
us alive. And make him/it an inheritor from us.
[O Allah] make us rise against those who oppress us and help us against those 
who show animosity to us 
[O Allah] place not our miseries in our religion and let not this world be our 
biggest concern nor the extent of  our knowledge and do not appoint over us 
one who has no mercy on us, 
By Your mercy, O the Most merciful of  the merciful (Q 7:151). 
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Quran 2:186
Bismillāh. Importance of  supplicating Allah during Ramadan:

َِي عَنِّ  فإَِنّ ِ قَريِبٌ ۖ أُ  ََعَانِ ۖوَإِذَا سَألََكَ عِبَا اعِ إِذَا  ََعْوَةَ الدَّ فَـلْيَسْتَجِيبُوا جِيبُ 
﴾١٨٦﴿لِ وَلْيُـؤْمِنُوا بِ لَعَلَّهُمْ يَـرْشُدُونَ 

Q 2: 186 And when My servants ask you, [O Muhammad], concerning Me - 

indeed I am near. I respond to the invocation of  the supplicant when he calls 

upon Me. So let them respond to Me [by obedience] and believe in Me that they 

may be [rightly] guided.

Let us identify a few Quranic Arabic rules:

is composed of وَإِذَا ,1  conjugation  َو and particle إذَا .
 كَ  is a verb in 3rd person masculine singular attached to pronoun سَألََكَ  ,2

referring to the Holy Prophet  . In many cases when the Quran is 

addressing a masculine individual it refers to Allah  talking directly to 

His beloved Muhammad .

is the pl of عِبَاَِي ,3 .ي attached to the 1st person pronoun عَبْدٌ  

.ي attached to the 1st person pronoun عَنْ  is made up preposition عَنِّ   ,4
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Quranic Arabic rules
Bismillāh. Quranic Arabic items in verse 2: 186 (continue)

.ي and 1st p. pronoun إنَّ  particle , فَ  has the conjugation فَإِنّ ِ  ,5

 is mudhari’ verb in the 1st person singular referring to Allah أُجِيبُ  ,6
. Q: How do we know that it refers to Allah? Quran is from Allah

ََعْوَةَ الدَّاعِ  ,7  is mudāf, mudāf  ilayhi meaning call of  a caller. Q: Why is 
ََعْوَةَ   in accusative. Because it is the object of  أُجِيبُ  
8, In  ََِعَان  the verb ََعَا  in 3rd p. m. sing. is attached to 1st person 
pronoun  ّْن . Q: why is ي  missing after ن? Kasrah under ن suffices.

 is imperative verb in 3rd person precede by conjugation فـَلْيَسْتَجِيبُوا ,9
has sukūn instead of لِ  Why is the imperative prefix .فَ   kasrah?

10, the same rule applies to وَلْيـُؤْمِنُوا  except here the conjugation is  َو.
.is a mudhari’ verb in 3rd person masculine يَـرْشُدُونَ  ,11

12. Q: what is unique about this verse, which is not found 
anywhere else in the Quran? It is the only verse in the Quran which 
has seven first person pronouns which have been highlighted.
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For next week: Quran 2:187
Bismillāh. Spousal relation in Ramadan and when to end fasting.

لَةَ الصِ يَامِ الرَّفَثُ إِلََٰ نِسَائِكُ   أنََّكُمْ كُنتُمْ نَّ ۗ عَلِمَ اللَُّّ مْ ۚ هُنَّ لبَِاسٌ لَّكُمْ وَأنَتُمْ لبَِاسٌ لَُّّ أُحِلَّ لَكُمْ ليَـْ
ُ لَكُمْ ۚ وَكُ  ۖ فاَلْْنَ بَِشِرُوهُنَّ وَابْـتـَغُوا مَا كَتَ تََْتَانوُنَ أنَفُسَكُمْ فَـتَابَ عَلَيْكُمْ وَعَفَا عَنكُمْ  لُوا بَ اللَّّ

َ لَكُمُ الْْيَْطُ الْْبَْـيَ  امَ إِلََ  أتُِّوا الصِ يَ ضُ مِنَ الْْيَْطِ الَْْسْوََِ مِنَ الْفَجْرِ ۖ ثَُّ وَاشْرَبوُا حَتََّّٰ يَـتـَبَيَّْ
لِكَ مَسَاجِدِ ۗ تلِْكَ حُدُوَُ اللَِّّ فَلََ تَـقْ اللَّيْلِ ۚ وَلَا تُـبَاشِرُوهُنَّ وَأنَتُمْ عَاكِفُونَ فِ الْ  ُ رَبوُهَا ۗ كَذَٰ يُـبَيِْ  ُ آيََتهِِ للِنَّاسِ لَعَلَّهُمْ يَـتـَّقُونَ  ﴾١٨٧﴿اللَّّ

Q 2:187 It has been made permissible for you the night preceding 
fasting to go to your wives [for sexual relations]. They are clothing 
for you and you are clothing for them. Allah knows that you used 
to deceive yourselves, so He accepted your repentance and forgave 
you. So now, have relations with them and seek that which Allah 
has decreed for you. And eat and drink until the white thread of  
dawn becomes distinct to you from the black thread [of  night]. 

Then complete the fast until the sunset. And do not have relations 
with them as long as you are staying for worship in the mosques. 

These are the limits [set by] Allah, so do not approach them. Thus 
does Allah make clear His ordinances to the people that they may 

become righteous. 
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Quranic Arabic rules
Bismillāh. Quranic Arabic items in verse 2: 187

passive verb followed by particle li attached 2nd p. m. pronoun kum أُحِلَّ لَكُمْ  ,1

لَةَ الصِ يَامِ  ,2 is mudāf ليَـْ  & mudāf  ilayhi. Layal has fatha because it is time adverb 

 .means to approach or get nearby. Not the decency in language الرَّفَثُ  ,3

 .preposition followed by nisā’ – genitive pl. noun, attached to 2nd p. m إِلََٰ نِسَائِكُمْ  ,4

pronoun. Nisā’ means women, but it refers to wives.

 rendered as: They are clothing for you, and you are clothing for هُنَّ لبَِاسٌ لَّكُمْ وَأنَتُمْ لبَِاسٌ لَّّنُ   ,5

them. It is better to say: they (f) are clothing for you (m), and you (m) are clothing for them 

(f). An important point, missed out in most translations: In Islam marriage is 

always between men and women and not between the same genders.

.Allah always knows what we do. A common theme in the Quran عَلِمَ اللَُّّ  ,6

 indeed, you were cheating yourselves and not Allah. An oft أنََّكُمْ كُنتُمْ تََْتَانوُنَ أنَفُسَكُمْ  ,7

repeated Quranic message that when we sin, we wrong ourselves.

Allah is kind & merciful, who is the subject of فَـتَابَ عَلَيْكُمْ وَعَفَا عَنكُمْ  ,8  vv tābā & ‘afā.

ُ لَكُمْ  ,9 again, note the decency of فاَلْْنَ بَِشِرُوهُنَّ وَابْـتـَغُوا مَا كَتَبَ اللَّّ  Quranic language

ابَِشِرُو ,10 بْـتـَغُوااِ  &   are both verbs in past tense, 2nd p. plural and masculine

is a clear indication that we do iftar after the night enters ثَُّ أتُِّوا الصِ يَامَ إِلََ اللَّيْلِ ۚ ,11
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Conjugation of verb  َََرَس  in past tense
Can you say this from memory? Now conjugate using any Arabic verb
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Plural جَمْع Dual مُثمنّى Singular  مُفْرمد Person & 
gender

ََرَسُوْا ََرَسَا ََرَسَ  رالْغاَئِب الْمذَُكَّ 

they all m studied they 2 m studied he, it studied 3rd p mas.

ََرَسْنَ  ََرَسَتَا ََرَسَتْ  ثالْغاَئِب الْمؤَُنَّ 

they all f  studied they 2 f  studied she, it studied 3rd p. fem.

ََرَسْتُمْ  ََرَسْتُمَا ََرَسْتَ  رالْْاَضِر الْمذَُ  كَّ
you all m studied you 2 m helped you m studied 2nd p. mas.

ََرَسْتَُّ  ََرَسْتُمْا ََرَسْتِ  نَّثالْْاَضِر الْمؤَُ 
you all f  

studied

you 2 f  helped you f  studied 2nd p. fem.

ََرَسْنَا ََرَسْنَا ََرَسْتُ  ر الْمتُكََلِ م الْمذَُ  نَّثالْمؤَُ -كَّ

we all studied we 2 studied I studied 1st p. m. & f.



Conjugation of  َفَـتَح in present & future tenses
Can you say this from memory? Now conjugate using any verb
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Plural جَمْع Dual مُثمنّى Singular  مُفْرمد Person & 
gender

نَ يَـفْتَحُوْ  يَـفْتَحَانِ  يَـفْتَحُ  رالْغاَئِب الْمذَُ  كَّ

they all m open they 2 m open he, it opens 3rd p mas.

يَـفْتَحْنَ  تَـفْتَحَانِ  تَـفْتَحُ  نَّثالْغاَئِب الْمؤَُ 

they all f  open they 2 f  open she, it opens 3rd p. fem.

نَ تَـفْتَحُوْ  تَـفْتَحَانِ  تَـفْتَحُ  رالْْاَضِر الْمُ  ذكََّ
you all m open you 2 m open you m open 2nd p. mas.

تَـفْتَحْنَ  تَـفْتَحَانِ  تَـفْتَحِيَْْ  ؤنََّثالْْاَضِر الْمُ 
you all f  open you 2 f  open you f  open 2nd p. fem.

نَـفْتَحُ  نَـفْتَحُ  أفَـْتَحُ  ر الْمتُكََلِ م الْمُ  نَّثالْمؤَُ -ذكََّ

we all open we 2 open I open 1st p. m. & f.



Les 3 – 5:Imperative verbs
There are three types of  imperative verbs in Arabic.

1, imperative verbs for second person, (see Unit 2, Les 3). In the three-
lettered consonants hamzatul wasl is prefixed in lieu of  the letters (ي،ت،أ،ن) 

for present/future tenses. 

- Hamzatul wasl carries either kasrah or dammah. It never carries fathah. If  
the second root has fathah or kasrah, then the hamzah of  imperative 
will carry kasrah; if  it has dammah, then hamzah will carry dammah.

- The hamzah will be silent if  preceded by letter with vowel sign.

2, imperative verbs for third and first person, (see Unit 2, Les 4).  ِل is 
prefixed before the letters (ي،ت،أ،ن) for present/future tenses. 

3, imperative of  prohibition, (Unit 2, Lesson 5). The word  َلا is placed 

before the present/future tense.

In all three types of  imperative, the last root takes sukūn. For the dual and 
plural (except for fem plural), the absence of indicates the sukūn of ن   

imperative verb. 
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imperative verbs (الفعل الْمر) of  2nd person.

Conjugation from al-mudāri‘: سْمَعُ، تَظْلِمُ تَكْتُبُ، تَـلْعَنُ، تَكْسِبُ،تَـقْتُلُ، تَ 
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Plural Dual Singular Gender 

أُكْتـُبـُوْا أُكْتـُبَا أُكْتُبْ  ر الْمذُكََّ
أُكْتُبَْ  أُكْتـُبَا أُكْتُبِْ  الْمؤُنََّث
إِلْعَنـُوْا إِلْعَنَا إِلْعَنْ  ر الْمذُكََّ
إِلْعَنَّ  إِلْعَنَا إِلْعَنِّْ  الْمؤُنََّث

إِكْسِبـُوْا إِكْسِبَا إِكْسِبْ  ر الْمذُكََّ
إِكْسِبَْ  إِكْسِبَا إِكْسِبِْ  الْمؤُنََّث
أقُـْتـُلُوْا أقُـْتُلََ  أقُـْتُلْ  ر الْمذُكََّ
أقُـْتـُلْنَ  أقُـْتُلََ  أقُـْتُلِيْ  الْمؤُنََّث
إِسَْْعُوْا إِسَْْعَا إِسَْْعْ  ر الْمذُكََّ
إِسَْْعْنَ  إِسَْْعَا إِسَْْعِيْ  الْمؤُنََّث



Lesson 4: present tense & imperative

Bismillāh. Forming imperative verbs by prefixing the letter لِ  to the present 

tense. Here below is the conjugation in present tense of  verb  َع  along سَِْ

with imperative verbs derived from the present tense.  Let us conjugate a 
similar table for the verb  َعَلِم = to know.

Person & 

Gender

Singular 

present

Singular 

imperative

Dual 

present

Dual 

imperative

Plural 

present

Plural 

imperative
3rd

masculine
مَعُ يَسْ 

He 

hears

مَعْ يَسْ لِ 
He 

should 

hear

عَانِ يَسْمَ 
Both men 

hear

مَعَايَسْ لِ 
Both men 

should 

hear

وْنَ يَسْمَعُ 
They all 

(men)  hear

امَعُوْ يَسْ لِ 
All men 

should 

hear
3rd 

feminine
مَعُ تَسْ 

She 

hears

مَعْ تَسْ لِ 
She 

should 

hear

نِ عَاتَسْمَ 
Both 

female 

hear

مَعَاتَسْ لِ 
Both 

women 

should 

hear

نَ يَسْمَعْ 
They 

(women) all 

hear

نَ مَعْ يَسْ لِ 
Female 

should 

listen

First

masculine 

& feminine

عُ اَسَْْ 
I hear

عسَْْ لِاَ 
I should 

hear

نَسْمَعُ 
We two 

hear

مَعْ نَسْ لِ 
We two 

should 

hear

نَسْمَعُ 
We (all) 

hear

مَعْ نَسْ لِ 
We should 

hear
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Lesson 5: Prohibition verb (املنَّفيىالفِعل)
Bismillāh. We often command others, especially our children, not to do 
certain things. In Arabic, this is done by adding the word  َلا before a 

present tense. The i‘rab of  the present tense will change to sukūn in most 
cases or lose the last ن in some cases.

Person & 

Gender

SingularDualPlural

3rd

masculine

يََْرُجْ لاَ 
He shouldn’t 

exit/emerge

ايََْرُجَ لاَ 
Two men shouldn’t  

exit/emerge

اوْ يََْرُجُ لاَ 
They (men) shouldn’t 

exit/emerge

3rd 

feminine

جْ تََْرُ لاَ 
She shouldn’t 

exit/emerge

اتََْرُجَ لاَ 
Two shouldn’t  women 

exit/emerge

نَ يََْرُجْ لاَ 
They (women) 

shouldn’t exit/emerge

2nd

masculine

جْ تََْرُ لاَ 
You (male) shouldn’t 

exit/emerge

اتََْرُجَ لاَ 
You two male shouldn’t 

exit/emerge

اوْ تََْرُجُ لاَ 
You (all) men shouldn’t 

exit/emerge

2nd

feminine

جِيْ تََْرُ لاَ 
You (female) 

shouldn’t exit

اتََْرُجَ لاَ 
You two (female) 

shouldn’t exit/emerge

نَ تََْرُجْ لاَ 
You all (female) shouldn’t 

exit/emerge

First

masculine & 

feminine

أْخْرُجْ لاَ 
I shouldn’t exit

نََْرُجْ لاَ 
We shouldn’t exit

A
LI

 6
9

5
: Q

u
ra

n
ic

 A
ra

b
ic

 L
vl

 6
_4

12



Unit 2 : Lesson 6  ُاَلْْرُُفُ الجاَزمَِة

The author, who avoided using terms ‘nominative’, ‘accusative’, and 
‘genitive’, has decided to use ‘jussive particles’ for this chapter.

These are known as the jazimah particles because they change the dammah 
sign on the mudhari’ verbs to sukūn (jazm).

The first two particles above were covered in Lessons 4 & 5.
 is used for forceful negation to indicate the action never happened or لَْ 
was never done. It also changes the mudhari’ to madhi
when it precedes a mādhi means ‘when’ and if لَمَّا  it precedes a mudhāri’ it 
means ‘not yet’.
is placed in the beginning of إنْ   a conditional sentence and generally 
followed by two mudhari’ verbs.

Now let us look all the verses appearing the Exercise of  this lesson.
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إنىْ لممَّا لمىْ لمى لىِ
if  not yet/

when

did not/

was not

don’t/

shouldn’t

should



Homework on session 3
Bismillāh. 

1, Quranic āyāt (2: 249, 2:17, 6:78), besides what in Les. 6 of  Unit 

2 of  the Text in which the al-hurūf  al-jāzimah precede verbs.

تَلِيكُم بِ  ََ مِنِّ  وَ لَمَّا فَصَلَ طاَلُوتُ بِِلْجنُُوَِ قَالَ إِنَّ اللََّّ مُبـْ مِنِّ  طْعَمْهُ فَإِنَّهُ مَن لَّْ يَ نـَهَر  فَمَن شَرِبَ مِنْهُ فـَلَيْ
ُ بنُِورهِِمْ وَتَـركََهُمْ مَثَـلُهُمْ كَمَثَلِ الَّذِي اسْتـَوْقَدَ نََراً فـَلَمَّا أَضَاءَتْ مَا حَ  ات  لاَّ يُـبْصِرُونَ فِ ظلُُمَ وْلَهُ ذَهَبَ اللَّّ

ذَا أَكْبََُ ۖ ذَا رَبِِ  هَٰ ََ بَِزغَِةً قَالَ هَٰ ا تُشْركُِونَ  مِ َّ فـَلَمَّا أفَـَلَتْ قَالَ يََ قـَوْمِ إِنّ ِ برَيِءٌ فـَلَمَّا رَأَى الشَّمْ
2, what changes do these hurūf  make to the verbs in those verses

In 2:249 لَمَّا appears before  َفَصَل in past tense, so had no effect. But  َّْل 
brings jazm on  ُيُطْعِم.
In 2:17 the jazm on  ْأَضَاءَت is due to f. verb referring to Nūr.

Similarly in 6:78 jazm on  ْأفَـَلَت is due to f. verb referring to shams.

3, conjugate the verb  ََْرجُُ ي  in table similar what is in slide No. 12, if  

it was preceded by particle  َْل. (see the next slide)
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Conjugation of لمىْ preceded by يَمْرُجىُ 
Bismillāh.  َْل is one of  the jussive particles ( الْْرُُوْفُ الْجاَزمَِة). When it precedes a 

mudari’ verb, the harakah on the last letter of  singular changes from 

dammah to sākin, the nun in dual and plural of  2nd & 3rd person is 

dropped, and nun plural of  3rd and 2nd p. plural is dropped.

Person & 

Gender

SingularDualPlural

3rd

masculine

رُجْ يََْ لَْ 
He didn’t 

exit/emerge

جَايََْرُ لَْ 
Two men didn’t  

exit/emerge

اجُوْ يََْرُ لَْ 
They (men) didn’t 

exit/emerge

3rd 

feminine

رُجْ تََْ لَْ 
She didn’t 

exit/emerge

جَاتََْرُ لَْ 
Two didn’t  women 

exit/emerge

جْنَ يََْرُ لَْ 
They (women) didn’t 

exit/emerge

2nd

masculine

رُجْ تََْ لَْ 
You (male) didn’t 

exit/emerge

جَارُ تََْ لَْ 
You two male didn’t 

exit/emerge

اجُوْ تََْرُ لَْ 
You (all) men didn’t 

exit/emerge

2nd

feminine

رُجِيْ تََْ لَْ 
You (female) 

didn’t exit

جَاتََْرُ لَْ 
You two (female) 

didn’t exit/emerge

جْنَ تََْرُ لَْ 
You all (female) 

didn’t exit/emerge

First

masculine & 

feminine

جْ أْخْرُ لَْ 
I didn’t exit

نََْرُجْ لَْ 
We didn’t exit
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Lesson 7:Conjugation of  ُيَـفْتَح preceded by accusative particle  ِل
Homework: conjugate similarly for mudari’ verb  ُيَـعْلَم
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Plural جَمْع Dual مُثمنّى Singular  مُفْرمد Per & gen

اوْ يـَفْتَحُ لِ  ايـَفْتَحَ لِ  يـَفْتَحَ لِ  رالْغاَئِب الْمذَُ  كَّ

So that  they all 

m can open

So that they 2 m 

can open

So that I can open 3rd p mas.

نَ يـَفْتَحْ لِ  اتـَفْتَحَ لِ  تـَفْتَحَ لِ  نَّثالْغاَئِب الْمؤَُ 

So that they all f  

can open

So that they 2 f  

can open

So that  she can 

open

3rd p. fem.

اوْ تـَفْتَحُ لِ  اتـَفْتَحَ لِ  تـَفْتَحَ لِ  رالْْاَضِر الْمُ  ذكََّ
So that you all m 

can open

So that you 2 m 

can open

So that  you m 

can open
2nd p. mas.

نَ تـَفْتَحْ لِ  اتـَفْتَحَ لِ  يْ تـَفْتَحِ لِ  ؤنََّثالْْاَضِر الْمُ 
So that  you all f  

can open

So that you 2 f  

can open

So that you f  can 

open
2nd p. fem.

نـَفْتَحَ لِ  نـَفْتَحَ لِ  فـْتَحَ لَِْ  ر الْمتُكََلِ م الْ  -مذُكََّ
الْمؤُنََّث

So that we all 

can open

So that we 2 can 

open

So that I can open 1st p. m. & f.
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